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AnHotamus. CtaThs HOCBAILEHAa aHanu3y cka3zouHoro crokera ATU 306, mocTpoe€HHOTO BOKpYT
LEHTPAIbHOI0 MOTHBA HOYHBIX IUIICOK, ApXETUIINYECKUE KOPHH KOTOPOTO MOTYT ObITh HeoueBHIHBI. Cro-
JKET IIPUBJICKATENICH ISl U3YUYEHMS], [IOCKOJIbKY IIPYU IIUPOKOM BAPUATUBHOCTHU IIEPCOHAKEN U UX ACUCTBUH B
Pa3HbIX HAIIMOHAJBHBIX TPAAULHUAX UMEHHO 3TOT MOTHUB 00JIaaeT ycToiunBocThIo. Llens paboTer — mpocie-
IUTh TUAXPOHUYECKYIO TPaHC(OPMALMIO MOTHBA OT apXaHMyeCKUX PUTYaJOB 10 COBPEMEHHBIX HHTEPIpeTa-
ui. B Xome aHanm3a MCTIOIB30BaHbEl MOTHUBHO-00PA3HBIN M KOMIIApaTUBHBIA METOMAEI. VccienoBanue mpo-
BOJWIOCH C omopoil Ha Teopetuueckue Tpyasl A. H. Becenosckoro, B. {. IIponma, E. M. Menetunckoro.
MatepuanoM NOCITYKWIH €BPOIEICKHE, B TOM YHCIIE pyCcCKHe, BapuaHThl ckazouHoro croxera ATU 306.
MHoro4uciieHHble BapHauu U 00pabOTKU 3TOr0 CHOKETa BCTPEYAIOTCSl B €BPOIEHCKOM IHUTepaType, KUHE-
marorpade u TeaTpe, ogHaKO B Poccuu k HemMy 00palnanuchk peiiko, XOTs €r0 BAPHAHTHI U3BECTHBI PYCCKOMY
¢donbkopy U MpUcyTCTBYIOT B cOopHuKe A. H. AdanacbeBa. B manHO# cratbe Mbl MPEANPUHSIN HOMBITKY
aHaJIM3a TeHETUYECKUX HCTOKOB AAHHOTO MOTHBA, IIPOCIEAMIN MOCTEIIEHHYIO0 TPaHC(HOPMALUIO IPEACTaB-
JICHUH O TOTOCE 3aKJIATOTO KOPOJIEBCTBA, @ TAK)K€ PAcCCMOTPENH >KEHCKHE 00pasbl B MX CBS3H C JPYTHMHU
Onmu3KuMH crojkeTaMu. [IpoBeeHHBIH aHaNIW3 MO3BOJWII HAM C/EIaTh BBHIBOABI O MPOUCXOKICHUU MOTHBA
HOYHBIX IUIICOK M3 apXandeCKHX PUTYajoB IUIOAOPOAMS M PUTYaIbHBIX BCTpPEU HE3aMYHHX AEBYIIEK U
HE)KEHAThIX IOHOIIEH, a TaKXKe BBLABMHYTH IIPEIIOJIOKEHHE O YHCTO (POPMAJBHOM, & HE I'€HETHYECKOM
commkennu croxera ATU 306 ¢ ATU 307 u 308. B 3aki1r0unTeNbHOM YacTH CTaThH MBI 0OpPaTHWIINCH K pea-
JIM3alKU 3TOTO CIOKETa B pycckol jurepaType Ha nmpumepe neecsl @. K. Conoryda «Hounsle misckn», yTo
TaKXKE IMO3BOJINIO HAM OTMETUTHh CMEIICHHE IONI0CA 3HAYMMOCTH C PHUTyalla MM MO3AHHUX PEUTHO3HBIX
JIOTM K HHIUBUAYaIbHO-aBTOPCKON HHTEPIPETALINH.

KuaroueBbie cjoBa: BommieOHas cKa3Ka, HOYHBIC IUIACKW; TaHEL; PUTyal IUIOJOPOAWS; MOTHB;
®. K. Coory0.

B coBpemeHHOI (ONBKIOPUCTHKE M JUTEpATy- Type U 3aKOHOMEPHOCTU B MPOTEKAHWUU JHTEPATYP-
POBEZICHUU BECbMa aKTyaJIbHBIM OCTAeTCs MCCIENO- HOro mporecca. MHOrMe mucateid Kak MpoIIoro,
BaHHME MU(DOTOITHKH, OOpaIIeHne K KOTOpOH 1M03BO-  TaK M COBPEMEHHOCTH o0Oparmaanch K MUGOIOTHYIe-
JSET BBISSBUTH OOIIME TBOPUECKUE Hayalla B JINTEPa- CKHUM CHOKETaM U 00pa3am, OSTOMY MOJI00HOE U3y-
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YeHHe KOpHEH MOMyJSIpHBIX MOTHBOB, O0Opa3zoB U
CIOXETOB MO3BOJIUT HE TOJBKO BCKPHITh apXCTHIIH-
YeCKHe OCHOBBI TBOPYECKOTO IpoIlecca, HO U Y3HATh
Ooxplie O TIIyOMHaX YelOBEYeCKOTO CO3HAHUS, a
TaKXXC O KYJbTYPHBIX W COLOUAJIBHBIX pUTYyalaX, KO-
TOpbIe OBLTM BaKHBI JUIS HaIMX TpeakoB. [Ipen-
CTaBIIIETCS AKTyaJlbHBIM HCCJIEIOBAaHHUE TPaJHIIU-
OHHBIX CKa30YHBIX ITOBECTBOBAHUM U UX JIaTeparyp-
HBIX PEIUIUK, COOTHOLICHUS YHUBEPCAIBHOTO CO-
JIEpKaHMsI TOMYJIIPHBIX MHPOBBIX CIO)KETOB U OCO-
OEHHOCTEH MX XYJOKECTBEHHONH CEMaHTHKH B Ty
WIM UHYHK 310Xy, B OTACIBHBIX 3THOKYJIBTYPHBIX
TPaIUISIX U B KOHKPETHOW CHCTEME JKaHPOB.

Jus  ycmemHOro aHanmmM3a  ApXETUITHYECKHUX
CTPYKTYP U CEMAHTHUKU TPAAUIIMOHHBIX HAPPATHUBOB
Heo0XoIuMo oOpallleHHe K MOTHBY Kak K Hamboiee
YCTOWYHNBON W YHUKAJIBHON emuHHUIle (POTBKIOpHOMI
U IdTepatypHoil Tpaguuuu. [Ipu Bceit cBoeit ycToil-
YUBOCTH MOTHB TEM HE MEHEE COXpaHsieT THMOKOCTb
Y BapUATHBHOCTH, YTO TO3BOJISIET BIHCHIBATH €T0 B
KOHKPETHBIN UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIA KOHTEKCT.

MBI MOHMMaeM MOTHUB Kak OJIWH u3 0a30BBIX
3JIEeMEHTOB MH(]a U CKa3KH, OTPAKAIOIINN BeAyIIHE
ujiey, cBA3aHHbIe ¢ BocnpusitueM mupa. A. H. Bece-
JIOBCKHI JaBall cienylollee OIpeaesieHHe MOTHBA:
«Ilon MoTUBOM 51 pasymero GopMyily, OTBEYaBIIYIO
Ha TEPBBIX TOpax OOIECTBEHHOCTH Ha BOIPOCHI,
KOTOpBIE TIPHpOJia BCIOJy CTaBMJIa YEJIOBEKY, JINOO
3aKpEIUISBIIYI0 OCOOCHHO SIpKUE, Ka3aBIIUeCS BaXK-
HBIMH WM TIOBTOPSBIIHMECS BIIEYATICHHS JEHCTBH-
teapHOCTH» [Becemorckuii 2006: 301]. C. FO. Hek-
JIIOJIOB, YIUIyONsAs 3TO OmpeieNieHHe, Mpearaet
[MOHMMAaTh MOTHB B KauecTBE 3HAKa, WMEIOIIETO
CUMBOJIYECKOE 3HAUYeHHE Omaromapst MuQOIoTHYE-
CKOHWl CeMaHTHUKE H IIpyu 3TOM «HC BKJIIOYAIOIIETO B
ce0s1 CIOKETHOE CKazyemMoe, HO MPUHUMAIOLIETO
ydactiue B (PaOympHBIX TOCTpoeHHSX» [Hekiaromos
1977: 194].

O BaXHOCTH HCCIICJIOBAaHUS MOTUBHOW CTPYKTY-
pel U cBs3UM cka3ku W Muda mucan B. . [Ipomm:
«To, 4TO B COBpEMEHHON €BpPOIEUCKON CKa3Ke Te-
PEOCMBICIIEHO, 3/1€Ch YacTO COJAEPIKUTCS B CBOEM
HUCKOHHOM BuJe. Takum oOpa3om, mudsl 4acTto na-
FOT KITFOY K MTOHUMaHuIo ckasku» [[Ipomm 2000: 48].
Ha ¢opMupoBaHue CKa304HOTO MOTHBA BJIHSCT HE
TOJNILKO POJIOBOM CTpPOH, Ha 4YTO yKa3biBal
B. S. Ilponm [Tam xe: 568], HO u apyrue GakTopsI,
Takye Kak: MA(OIOTHYeCKHe TIPeCTaBICHNUS, HaIlH-
OHANbHBIE TPAOULIHMU U TICUXOJIOTHYECKUE OCOOCH-
HOocTH. Be€ 310 0OecneunBaeT 3apokaeHHE TEX WIIH
WHBIX MOTHBOB H WX IOCIIEAyIOIIee 3aKpEeIUIeHHuEe B
TpaJHIUU IPU HATHYUU COXPAHSAIOIIEr0Cs HHTEpeca
K HUM, a TaKXKe WX aKTyaJbHOCTH. JTOT MpOIleCC
HAa4YMHAETCS C «OTKPEIUICHUS CIOKeTa M aKTa pac-
CKa3bIBaHUS OT puTyana» [Tam xe: 568]. Ilocme
0CBOOOKACHUS OT MEPBUYHBIX PEIUTHO3HBIX YCIIOB-
HOCTel cKa3Ka B OOJBIIEH CTETIeHN pa3BUBAET CBOIO
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XYJOKECTBEHHYIO COCTAaBJISIONIYI0O U OTpakaeT OT-
HOIIICHUS B paMKaX COIIMATbHON CUCTEMBI.

HenocpencTtBeHHBIM 00BEKTOM HCCIECIOBAHHUS B
nmaHHoi cratee BeICTymmI ciokeT ATU 306 “The
Danced-out Shoes” («CromnTaHHbIC TaHIICBAIbHBIC
Tyum»). CaMbIM paHHUM 3a(pUKCHPOBAHHBIM BapH-
aHTOM CYHTAaeTCs CKa3ka «J|BeHaAmaTh TaHITYIOIIIX
npuHLece» B coopHuke OpatseB ['pumm [['pumm B.,
I'pumm f. 2002]. Croxxer usBecten B EBpome (I'ep-
Manus, lotnannus, Hauus, @pannus, [loptyranus,
Uexus, CnoBakusi, Benrpus, Poccus, ApmeHus u
T. 1.), B Adpuke (KaGo-Bepne), B Aszuu (Uugwms,
Benranus, Y30ekucran).

Omupasice Ha cyxnenns E. M. MeneTHHCKOTO 0
MPOUCXOKIICHUHM CKa3ku M3 Muda, Mbl paccMaTpH-
BacM apXaWydHbIii MOTHB HOYHBIX IUISICOK B CIOXKETE
ATU 306 B ero cBsi3u C APEBHUMH PUTYAIbHBIMU
MPaKTUKAMH, IOCKOJBKY «COOCTBEHHO CKa309HAs
CEMaHTHKAa MOXKET OBITh MHTEPIPETUPOBAHA TOJIHKO
ucxoast U3 MU(DOIOTHYECKHX HCTOKOB» [MeneTuH-
ckmit 2000: 310]. ['maBHOE paszmuduie CKa3Ku U MHda
MPOXOJUT IO JMHHUA CAaKPAIbHOCTh — HECaKpallb-
HocTh. Ha myTn mpeBparienns muda B cKa3Ky Cio-
KET TPOXOIUT ACPUTYANH3ANHI0O W JIecaKkpalmia-
uto. UIMEHHO TH M3MEHEHHUS MBI TIPOCIEIUM B XO-
Jie HaOJIFOICHUS 32 MOTUBOM HOYHBIX TUISCOK.

Croxer ATU 306 1 anau3 MOTHBA

HOYHBIX IUISICOK

CoOpitus croxxera ATU 306, B ieHTpe KOTOPOTO,
Kak IIPaBUJIO, HAXOAWUTCS MOTHUB HOYHBIX IUIACOK,
pa3BoOpavMBAIOTCS BOKPYT CEMbH MOHapxa. Y KOpo-
751 €CTh JBEHAIUATh J0uYepeil, KOTOPhIX OH KayKAbIH
Be4Yep COOCTBEHHOPYYHO 3alHpaeT B KOMHATe, HO
HAyTpO OOHApyXWBaeT, 4T0 OOYBb NIEBYIICK H3HO-
nreHa 3a ogHy Houb. Koponb obemaeT pyky nodepu
U KOPOJIEBCTBO TOMY, KTO pasrajaer 3Ty TaiHy.
3HaTHBIE MOJIOJbIE JIOAM MBITAIOTCSA BBISICHUTBH, HO
UM HE yAaercs, Tak Kak OHM 3acbhinaroT. ConnmaT mo
COBETY CTapyIIK{ BBUIMBACT COHHOE 3€JIbE, MPUTBO-
psieTcs CISIIUM, a 3aTeM, Ha[eB IUIAIl-HEBHIUMKY,
ClIeayeT 3a MpUHIECCAaMH B MOJI3eMHOe IapcTBo. 11o
JIOpPOTe OH CPBIBAET 30JI0TYIO H CEpeOpSHYIO BETBH B
cazax M HacTyllaeT Ha IJlaThe MIiajIeil npuHIecce,
KOTOpasi KaXIblii pa3 dYTO-TO TIOJ03pEBaeT, HO
cTapuias cecTpa YCHOKauBaeT MIIAJIIyI0, U IYyTh
nponpoibkaeTcs. Bosne pekn mpuHIECCH cansiTcs B
JOAKYM K JIBEHA[IaTU IPUHLIAM M OTIPABIAIOTCS B
3aMOK, TJle TBIOT ¥ TaHIYIOT, T0Ka 00yBb Ha HOTaX
MpUHIIECC HE OKa3bIBaeTcsl ucronTaHHou. Kaxnpril
pa3 BO BpeMs IepenpaBkl yepe3 PeKy OJUH U3 IIPUH-
LIeB YAMBISAETCS, YTO JIoAKa cTana Tsxena. Korma
BCE BO3BpalIaloTcsi 00paTHO, cOMmaT OOroHsSeT
IPUHIECC M BO3BpAIlaeTCs B KOMHATYy paHbIIE.
[MpuHnEeccs! ke OpocaloT UCTONTaHHBIE TY(QIH TOA
KpOBaTH, BUJAT, UTO COJNJAT CIHT, U TOXKE 3achINa-
10T. Tak MOXeT MpOJOKaTbCA TPU HOYM HOAPSA
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WM TOJIBKO OJIHY. Y TPOM COJIZIAT pacCcKa3bIBaeT BCE,
YTO BHUJAET HOYBIO, M MPEAOCTABIISAET JOKA3aTEIhCTBA
B BUJIC JIByX BETBEH C JEPEBHEB U KyOKa, B3SATOrO B
3amke. Koponp BenwT 3ajenaTh BXOA B TMOI3EMHOE
[IapCTBO, a COJAaTa KEHUT Ha OJHON W3 MPHUHIIECC
[['pumm B., I'pumm 5. 2002].

OcoOeHHOCTh JTAHHOTO CHOKETa B TOM, YTO OH
CTPOUTCSI HA OCHOBE OJJHOTO IICHTPAIBHOTO MOTHBA —
MOTHBA HOYHBIX TUIACOK. ['€pou U TepouHU HE CTOIh
BaXKHBI, TaK KaK MX Ka4eCTBO W KOJIMYECTBO MOTYT
BapbUPOBATHCS, a CIOKET CKa3KW HE pPacCKpBIBaeT
MPUYUHY, TI0 KOTOPOH NEBYIIKUA TOOPOBOJIBLHO yXO-
JSIT HOYBIO TAHIEBATh B MOTYCTOPOHHEE LAPCTBO U
[IOYeMy MM HEINb3sl 3TOro Jenath. [IpuHIBI, ¢ KOTO-
PBIMH OHH TaHILYIOT, Ha3BaHBI 3aKJIATHIMH HIIH 3aKOJI-
JIOBaHHBIMH, KaK UX KOPOJIEBCTBO. Bo3MOXKHO, TaHITys
C HUMH, TIPUHIIECCHI TOJDKHBI M30aBUTh UX OT KaKOro-
TO TIPOKJISITHS, HO TIO CIOXKETY ITOTO HE IPOUCXOMIMT.
Bonee toro, B ckaske u3 coopHuka OparbeB [ puMm B
(buHaIe TOBOPUTCS, YTO TPHUHIIBI OBLTH ITPOKJISATHI IS
Ha TAaKo€ KOJIMYECTBO [HEW, CKOJBKO HOYEH OHU
TaHIIEBAJIU C TIPUHIIECCaMU [TaMm xe].

AHanM3 JaHHOTO CHOKETa yMECTHee ObLIo Obl
HAYaTh HEMOCPEJICTBEHHO C MOTHUBA HOYHBIX IUISICOK,
M TO03TOMY OOpaTUMCS K CEMaHTHYECKOMY HAaroJ-
HEHUIO CIIOB «IUISICKA» U «TaHEI.

Ou3NYecKy0 peau3aliio IUISICOK HaXOIUM B
ONHMCAaHUM S3BIYECKUX HAPOIHBIX DPHUTYaJlOB, TIO-
CKOJIbKY TaHIBI ObLIM Ba)KHOH COCTaBISIOIIEH 00-
psanoB miogopoaus no Bcer EBpone [Kanenmapusie
oObruan... 1973: 29, 81, 103]. DnemeHTHI SpoTH3MAa
B 00ps/Iax CBUICTEIHCTBYIOT 00 OOIIMHHOM Xapak-
Tepe KaJCHIAPHBIX MPA3THUKOB, 3TO «BO3MOXKHO
TG B TpefenaXx OOUIMHBI; BHYTPH CEMBH BCIKas
9POTHKA HEMBICIVIMA, a B CIHIIKOM IIHPOKOM KOJ-
JICKTHBE, CKAKEM, B TOPOJIE, MEXKITy COBCEM UYKUMHU
JIOABMH, OHA TOXXKE€ BO3MOJKHA JIUIIb B OYEHb Y3KHX
npeaenax» [Tam xxe: 1973: 196].

VY IOKHBIX CIABSH TaHIy MPHUAaBAJICI Marude-
CKUH CMBICH: JCBYIIKH M SKCHIIMHBI JOJDKHBI ObLTH
BCIO HOYb OECTPEphIBHO TAHIEBATh BOKPYT 3aKBac-
ku. [lociie 3Ty 3aKBacKy IENUITN MEXIy BCeMH y4acT-
HUIIAMH M UCTIOJIF30BAIM B MEIUIIMHCKUX IENSIX U B
mo0oBHON Marmu [CnasHckue... 2012: 235]. Co-
MPOBOXKJEHUE PUTYaAJIbHBIX JICMCTBUM  TaHIIEM
BCcTpedaeM U y pycckux. Hanpumep, B «Ilocnanuu
urymeHna [lampuna» naercs Takas KapTUHA KyTaib-
CKHMX HApOJIHBIX pa3BicdcHui: «JKeHam xe u rbBam
IJIECKaHWE W TUIACAaHWE, W TJaBaM WX HaKUBaHUE,
yCTaMH UX HEMPHUSI3HEHDb KIUYb U BOILIb, BCECKBEP-
HeHbII TThcHM, OecoBckas yromua cBepliaxycs, W
XpeNTOM WXb BUXJSIHHE W HOTaM WXb CKAaKaHWE U
TONTAHUE; Ty K€ €CTh MYXKEM K€ U OTPOKOM BEIH-
KOE TIpeTIIeHue U TaJleHue, HO SK0XKE Ha KEHCKOe U
JIEBUYECKOE MaTaHue OMyHOMD U BB3pbHUE, TaKOKe
1 )KCHaM MYKaThbIM 0€3aKOHHOE OCKBEPHECHHE, TOXKE
u aeBam pactabaue» [[locnanue... 1997].
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3HaueHNe MOHATHS «TaHeI» Topa3/io IIHpe, YeM
«IUIACKa», TaK Kak IUIsIcka OOBIYHO CBf3aHA C ca-
KpaJbHOCTBIO U OOPSAIOBOCTBIO, a TAHE MOXKET SIB-
JSATHCS 9acThIO 00psizia, & MOXKET CYIIeCTBOBaTh BHE
€ro Kak caMOCTOSATEIbHAs €IMHHLIA, IEHCTBHE, JIH-
HIEHHOE CaKpaJIbHOTO HamoiHeHus. B pycckoit a3b1-
KOBOU KYJIBType MEXIY CIIOBAMH «TaHEI» U «IUISIC-
Ka» cymecTByeT paznmmune. CIOBO «TaHEI» OBLIO
3alMCTBOBaHO W3 Hemelkoro si3bika (der Tanz) mo-
cpencteoM nosbckoro B XVI-XVII BB., a «wsicka» —
WCKOHHO PYCCKOE CJIOBO. byay4n CHHOHUMaMH H3Ha-
YaJbHO, OHM MOCTEIIEHHO HAYMHAIOT PacXOJUTHCS B
CMBICJIOBBIX 3HAUECHUSIX, U «“‘TUIACKA” BCE Yalle Io-
HUMaeTcs TONIbKO KaK Pa3HOBHIHOCTH TaHIA, a HE
TaHel] B IIUPOKOM CMBICIE 3TOro cioBa» [Tka-
gyk 2011: 96]. Tanern cymiecTByeT B IPOCTPAHCTBE
JUCIHATLTAHBI U TTOPSIKA, CAMOKOHTPOIIA, a TUIICcKa —
cB000/BI 1 BobHOCTEH. COOCTBEHHO TaHEI IO T9H-
HEH TMpaBWJIaM M 3aKOHaM HCKyccTBa. MOTHB TaHIa
B CKa3KaX MOXET OBITh «CBSI3aH C aKTOM TBOPCHUS U
BEISIBJICHHEM CpeIr HEBEeCTOK oOnajaromeil He-
OOBIKHOBEHHBIMHU CITOCOOHOCTSIMHU TEPOUHUY
[Kpatommkuna 2010: 258], uro HaOmomaercs,
Hanpumep, B ctoxere CYC 402 (LlapeBHa-nsrymika).
[Tnsicka ke CTaHOBHUTCA CBOETO POJa TOPKECTBOM
HaJ TPUHATHIMU TPaBUJIAMH, 3TO SKCTATHUCCKUN
taHer. CIOBOM «IUIACKa» 00O3HA4YaeTcs HApOTHBIN
TaHel| WIM PUTYalbHbIE TAHIBI, CBSI3aHHBIE C O0OpsI-
mamu. IloaToMy BakHO MMEHHO Takoe Ha3BaHHE
CIOXKETa — «HOYHBIC IUIACKH», IPEICTaBICHHOE B
coopanke A. H. AdanaceeBa [AdanacekeB 1985:
333-335] u B «CpaBHUTENBPHOM YyKa3aTelle CHOKe-
TOB. BocTouHOCNaBAHCKasg cka3zka». YK€ B caMOM
Ha3BaHWU, (UKCHUPYIOLIEM UMEHHO CIIOBO «IUISICKAY,
3aJI0’KeHa M/Ies COBEPIICHHs 3alPETHBIX WIH PUTY-
albHBIX JCHCTBUH, a TAK)KE HAPYIICHHUS MPHHATHIX
HOpM.

JIt060MBITHO, YTO IMEHHO TIPH MIEPEBOIE HA aH-
rnuiickuii  cOopumuka A. H. AdanacbeBa u3maHus
1916 1. B Ha3BaHMM pPYCCKOW BEpCHU CHOKETa
ATU 306 «Hounble misscku» COXpaHseTCs yKas3a-
HUe Ha ToayHouHbIe TaHIB! — “The Midnight Dance”
[Afanasyev 1916: 106], Torga kax B EBpone B Ha3Ba-
HUH OOBIYHO YKa3bIBAOT KOJMYECTBO TAHITYIOIIUX
mpuntiece “The Twelve Dancing Princesses” [Lang
1895: 1] wim atpubyt — o0yBb “The Seven Iron
Slippers” [Pedroso 1882], “The Shoes That Were
Danced to Pieces” [Grimm V., Grimm J. 1884]. B
«YKazarere CIOKeTOB (DOJILKIIOPHOM CKa3Ki» AapHe-
Tomricona-YTepa B 0003HAYEHHH CIOKETa AaKLIEHT
nenaercst Ha 00yBu “The Danced-out Shoes”. Ilo 3a-
Mevanuio TO. lllnexonnTe, CHMBOIMKAa O0YBH TECHO
CBsI3aHA C KEHCTBEHHOCTBHIO [Sleconite 2009: 36].

B maHHOM croxere jxenaHue JIEBYIIEK TaHIEBATh
WHTEPIPETUPYETCS KaK HEKOe MPOKIIATHE, HAaBSI3UH-
Basg HJAed WIM pPe3ylbTaT MOpPaJbHON JAerpafaluu.
Takoe HEraTMBHOE OTHOIICHUE K TaHIYy KaK K SI3bI-
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YEeCKOMY JeHCTBHIO, CBS3bIBAIOIIEMY 4YellOBEKa C
IbSIBOJIOM, C(OPMHUPOBANIOCH B XPUCTHAHCKHH Iie-
puon [ibid.: 37].

B KkoHTeKCTE pa3roBopa O PUTYaJbHBIX ILUIACKAX
HaM Ka)KeTCsl YMECTHBIM OOpaTHTHCS K COXPaHUB-
meidics B KaranoHunm Tpaguuuy IULSICKHM CMEpPTH
(“dance macabre”). «KaTanmoHCKkHA XOpOBOJ CBHUIE-
TENLCTBYET, YTO 32 JKUBONUCHBIMH U BEpOATBLHBIMH
MaHH(}ecTauusIMH “TUIICKA CMEPTH” HEKOTa cTossa
MaccoBas puTyanbHas mpaktuka» [Peyrtun 2001:
18]. Onmnako, HecMoTpsi Ha puTyanusMm, Katamon-
CKasl IUISICKAa CMEPTH HE UMeeT 00IIero ¢ XaOTHYHBI-
MU JBIDKCHHSAMH, IPUCYIIMMH TUIICKE KaK TAaKOBOM:
«Eciu roBopuTh 0 KaTaJOHCKOW IJISICKE CMEPTH, TO
ee JBIKEHHUS CIIOKHO Ha3BaTh TAHIIEM, CKOpee 3TO
MOXOXe Ha TpuyMmdaibHOE MNIECTBHE MapIIeBbIM
aroM IoJ] 3Byku Oapabanay [bakanosa 2020: 137].
Hmenno Gmaromapsi COXpaHEHHIO MPECTaBICHUI 00
YCTOWYHMBOH CBSI3W TaHIa U pUTyaja, B TOM YHCIE U
B XPUCTHAHCKOW TPaaWIMH, MBI IOJaraeM, 4To Clo-
skeT ATU 306 BKITtO4YaeT OTTOJI0CKH JIPEBHETO PUTY-
QJIBHOTO ICHCTBHSI.

3ako110BaHHOE IIAPCTBO

U HHOMMPHBIA BO3/1100/1€HHBIIH

OOparieHre K pa3HbIM BapuaHTaM 3TOTO CIOXKETa
MOJKET J1aTh IPUMEPHYIO KAPTUHY NPEICTABICHUHN O
3araJloYHoOM LApCTBE, KyJa XOJAT AEBYLIKH IO HO-
4yam, ¥ O TOM, 4TO MIPOUCXOANT C HUMH B 3TOM Liap-
CTBE. 3a MOTAallHOM [BEpPHI0 B CHAaJbHE AEBYIIEK
HaXOJUTCA JICCTHUIIA, II0 KOTOPOH OHM CITyCKaroTCs,
YTO HAllOMHUHAET TOIOC MOJ3EMHOr0 LApCTBa B CIO-
XKeTax O CIAaCeHUM MOXMIICHHBIX IPHHLECC
ATU 301 («Tpu mom3eMHBIX mapcTBa»). OmHAKO
TepOMHM HE BCerJa cIyckatoTcs moxa 3emuto. OHu
TaKke MOTYT YJIeTaTh B 3aKJIATOE IIAPCTBO BOJIIEO-
HbIM criocoOoM [Stier 1850] wu TIIBITH IO MOpPIO Ha
kopabue [Pedroso 1882].

Tonoc «3akisiToe HapCTBO B paMKaxX BOJILEOHOH
CKa3KW», C OAHOW CTOPOHBI, MPEACTaBISET HHOU
MHp, B KOTOPBIH OTIIPABISACTCS TEPOH, YTOOBI TIPOH-
TH MHULUAINIO U BEPHYTHCS B COLIMYM YK€ B Kade-
CTBE MOJHONPABHOTO 4YjeHa. B TaHHOM Xe croxere
repoi OTIIPABJISIETCs CIIACTH MPHUHLIECC, XOTS OHU He
BCerJa JKenaroT ObITh CIACeHHBIMH. A C APYrou —
3TO HEKOe TailHoe MeCTO, B KOTOpOE, MO IPEJCTaB-
JICHUSIM JIIOJEH, 3alpelieH0 XOIUTb, UMEHHO IIO-
3TOMY Laph 3alpelaeT IpUHIIECCaM HX HOYHBIE
pa3BiedeHusl.

Camu repounu croxkera ATU 306 He BocnpuHU-
MAalOT 3aKJISTOE LAPCTBO KaK HEYTO OIACHOE, a TaH-
1Bl HE MPUHOCAT MM (U3MUECKOTO HCTOLICHUS, 110
KpaifHell Mepe B OOJBIIMHCTBE BapHAaHTOB CIOKETa
Ha 3TOM He Jenaercs akueHT. OnHaKko Ui cpaBHe-
HUSL UHTEPECHO OOpaTUTHCS K HIOTIAHIACKOM cKa3ke
“Kate Crackernuts” («Keitr KpakepHartcy), koTopas
commxkaercss ¢ ciokeroM ATU 306 uepe3 MoTuB
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HOYHBIX IUIACOK. B HeW MpuHII TaHIyeT HOYbIO Ha
xonMe (el 10 U3HEMOXKEHUS, a ero OONE3Hb CBA3bI-
BalOT UMEHHO C 3THMH TaHIamu [Jacobs 1893]. B
3TOM BAapUAHTE COXPAHSETCS YCTOWUYMBOE MPEICTAB-
JIeHWE UIOTIAHJACKOM M OpHUTAaHCKOW KyJIBTYpHI O
xonMmax (edl M Bpeie, KOTOPBIA (eu darie Bcero
MPUYHHSIOT YEJIOBEKY.

Ho, xak y»xe OblTO OTMEYEHO paHee, B OOJBIINH-
ctBe BapuaHToB ctoketa ATU 306 monuepkuBaercs
YIOBOJILCTBUE, KOTOPOE ACBYLIKH HCHBITHIBAIOT OT
HOYHBIX IUISICOK. A TIOPTYTaNBCKUI U MEHIKAOCKHUIA
BapUaHThl COOOIIAIOT, YTO MY>KYMHA U3 HHOTO MHpa
OBUI BO3MIOOJNIGHHBIM JIEBYIIKH. B mopTyrambckom
BApUAHTE IPUHIIECCA MOCEUIAET HOYBIO CBOETO BO3-
M00JICHHOTO0 BEJIMKaHa M TaHIyeT ¢ HuM [Pedroso
1882].

B mnenmxaOckoif cka3ke AEBYITKA JIeTaeT Ha
BOJIIIIEOHOM ckamelike K JA9BY, C KOTOPHIM TaHIyeT U
noet. Ho BnocneacTsun, OyAay4r BBIIAHHOHM 3aMysk
3a YEJIOBEKA, OHA OTKAa3bIBAECTCSI OT CBOUX IOJIETOB K
JIPBY, 3a0WpaeT y TOTO YyMECHBIH MY3BIKIBHBIN
MHCTPYMEHT M Bo3Bpamaercs k Myxy [Lang 1907:
188-197].

B HekoTOphIX €BpONMEWCKUX BapuUaHTax JTOTO
CIOXeTa MPsIMO yKa3bIBaeTCsA, YTO TEPOMHHU BCTpe-
Yanuch C IbABOJNIOM. Tak, Hampumep, B COOpPHHKE
IBITAHCKUX HapOAHBIX CKa30K, coOpaHHBIX B CIlo-
Bakuu, MopaBuu u boremMun Bo BTOpOH NOJIOBUHE
XIX B. (F.H. Groome “Gypsy Folk-Tales”), ectb
BAPUAHT 3TOTO CIOXKETa, B KOTOPOM YTBEPKIOAETCH,
YTO TPU JEBYIIKM TAaHLYIOT C AbSBONAMH. A HX
00yBb OKa3bIBaeTCAd HCIOpYEHA IOTOMY, YTO OHHU
TaHLYIOT N0 Je3BusM Hoxel [Groome 1899]. Mo-
THB TaHLA OKAa3bIBACTCS OYEHb HOMYJSPHBIM B
(ONBKIOPHBIX ~ HCTOPHUSX, KOTJa IPOUCXOAUT
BCTpeYa JEBYUIKU U JbABOJA WM HEYHCTOW CHUIIBL,
a TaHell MO JIE3BUSAM HOXEU yKa3bIBaeT Ha TPaHCO-
BBII XapakTep OMHCHIBaeMOro nelicTeus [Sleconite
2009: 42].

[Ipu ananu3e NpUBEICHHBIX BHIIIE BapUAHTOB
CIO’KeTa CTAaHOBHUTCS 3aMeTHA TpaHchopmariis obpa-
32 MHOMHPHOTO BO3JIIOOJIEHHOTO: OT IEpPCOHaXka, C
KOTOPBIM MOXHO TPHUSATHO NPOBOJUTH BpeMs, A0
KOBAPHOTO MYYHTEN, OT KOTOPOTO HYXHO CIHa-
cTHCh. B oCcHOBe 3ampeTa Ha BCTpPEUH C MYKUHWHOM,
KOTOpBI HE SIBISETCS MYXEM, KaKk HaM BUAMUTCA,
JEKAT yKe OJIM3Kas peTUrno3HON Uiest O TOM, YTO
WHOW MUp, WIH BoiIeOHOE MapCTBO, — ITO BIAJe-
HHUE HEYUCTOH CHIIBI, a 3HAYUT, OHO BPaKAEOHO ue-
noBeky. OTCr0a U MOSBISETCS MOTUB YCTalIOCTH
WJIM UCTOLICHUS MOCIE HOYHOM IJISICKH.

Ecnu 5xe OTOUTH OT peIMIMO3HON TEMBI 3aIIPETOB
Ha CHOIIEHMS C HEYUCTHIO, TO 3a HOYHBIMH TaHLIAMU
JIEBYIIEK MOJXKET BCKPBHITbCA Ooyiee apXamdHBINA
TUTaCT OOPSIIOBBIX BCTPEY HE3aMYKHUX JIEBYIIEK C
HE)KEHaThIMU IOHOIIAMH B PaMKaxX PUTYaJIOB IJIOJ0-
poust W/WiK MONCKOB OpadHoro mapTHepa. Hampu-
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Mep, BO BpeMsI BEUEPHHUX W HOYHBIX paboT B 3UMHEE
BpeMsl TO/1a JIEBYIIKH COOMpAaNNCh B U30€, a MapHU
MPUXOJIMIIA K HUM, U BCE BMECTE UTPaJId, NICNU, TaH-
neBanu. [locnme 3amykecTBa >KEHIIMHAM 3amperia-
JIOCH TIOCEIICHUE TAKUX BEYCPOB.

B pamkax 3ampera Ha MocelleHHE 3aMKa 3aKJis-
TOTO T[Aapsi HAM BHIUTCS YMECTHBIM BCIIOMHHUTH TaK-
JKe TIOMYJIIPHBIA B MO3MHEM eBpormeiickoMm CpemHe-
BEKOBbE MOTHUB ropbl Benepwr (“Venusberg”). Oto
XPUCTHAHU3UPOBAHHAS BEPCUS HApPOJHOTO MOTHBA
MTOCETIEHHs] CMEPTHRIM TOTYyCTOpOHHETo0 Mupa. Ero
(hopMupoBaHuEe UCXOIUT U3 (HOIBKIOPHBIX HUCTOPUI
tuna «Tomac Pudmauy, moBecTBYIOIIUX O TOM, KaK
My’KYMHA TOTIa1aeT K MPEKPacHOU KEHIIWHE B UHOU
Mup. Venusberg Kak UMs IIOTYCTOPOHHETO MUPa WIIN
CKa304YHON CTpaHbl BIEpPBBIC YIOMHHACTCS Ha
HeMenKkoM s3bike B “Formicarius™ Noxanneca Hu-
nepa (1437/38) B KOHTEKCTE pacTyIIero WHTepeca K
KOJOAOBCTBY B TO BpEM:. Camas paHHsAAg BEpCUA 3a-
nucaHa B opme Oayiazbl Mo aBTOPCTBOM AHTyaHa
ne na Cane B coopuuke “The Salad” (1440) u mo-
BECTBYET O phILIApe, UITYIIEM AYXOBHOTO IIPOIIECHUS
3a TO, YTO JIFOOWI sI3BIYECKyr0 OormHi Benepy Ha
3aKoiioBaHHOW Tope. Ho, Oyayun OTBEprHYTHIM
CBAIIIEHHUKOM, OH BO3BpaIaeTcs Ha ropy.

OTOT MOTHUB MPEICTABJIACTCS HaM IMOKa3aTellb-
HBIM TS WUTIOCTPALAN TIepexojia OT IPEBHUX S3bI-
YECKHUX PUTYaTbHBIX (POpM OOIIEHUS K TOCTEIICHHO
yTBEpKAAOUIMMCS B 00mecTBe (hopMaM XpHUCTHAH-
CKOM JIOTMaTUKH, CTpPEMSIICHCS pPeryJlupoBaTh
MIPEACTABICHUS O JKEHCKOW YHCTOTE U 0 pas3spare. Kak
B CPEIHEBEKOBOMW JICTCHJIC PhIllAPh PACKAMBACTCS Iie-
eIl CBAIICHHUKOM 3a 3alPETHYIO CBA3b C YKCHIIMHOM,
HE SIBISIIONICHCS eT0 JKEHOM, TaK W BEHAIATH MTPUH-
[IeccaMm 3arperieHo HOYbI0 XOIUTh Ha TaHIIBI B 3aKIIs-
TOE KOPOJIEBCTBO, XOTS HM3HAYAJIBHO MOJ MOI00HBIM
MOBEZICHNEM JICBYIIIEK CKpPBHIBACTCS  apXandecKHid
IDIACT PUTYAIOB IUTOMOPOIMSI M BBIOOpa OpadHOTrO
naptHepa. Tak, HampuMep, B TEHIKAOCKOM CKa3Ke
OTeIl He HAXOJIUT HUYETO MPEIOCYAUTEIHHOTO B TOM,
YTO €ro Jo4b, OyIydd NEBYIIKOH, CUMTAeT JdBa
CBOWIM JIPYTOM H TTOCEIIAET ero KaXX Iyl HOUb.

C u3MeHEeHHEeM PEJIMTHO3HBIX BO33PCHUN U pas-
pyLIEHHEM OOIIMWHHOTO CTPOs YCHIIMBaeTCs Haes
3ampeTra MOJ00HOTO TOBEASHHS IJIS JKEHIIHWH, YTO
OTpakaeTcsl B JPYTHX BapHaHTaX 3TOr0 CHOKETa.
Tak TPOUCXOAUT, HATIPUMED, B IBITAHCKOW CKa3Ke
U3 ymnoMsHyToro paHee coOoprmka F.H. Groome
“Gypsy Folk-Tales”. TlockonbKy cCka3ka J0JDKHA
HAy4YUTh MPABWILHOMY MOBEACHUIO B TOU WM WHOU
CUTyallull W TIOJTOTOBHTH K HEMY, a B W3MEHSIO-
memcst obmecTBe hopma cBOOOTHOHN JTIOOBH B paM-
KaX PUTYaJIbHOTO OOIICHHUS IepecTaeT ObITh pejie-
BaHTHOM, TO JIOJDKHA U3MEHHUTHCS M CKa3Ka — Terepb
OHa YYHT, 9TO MOAOOHOE MOBEAEHNE MPUHOCUT MY-
YeHHEe M HEO0OXOJUMO H30eraTh HOYHBIX BCTpEY
MEXJTy MOJIOZBIMH JIFOJTbMU.
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[IpencraBnsgercss BIoiHe JTOTUYHBIM, YTO MO00-
HOTO POfia PUTyaJbHOE TOBEJEHHE MOJIOIBIX JEBY-
HIeK TOCTENEHHO TaOyHpOBalIoCh LEPKOBBIO U pa3-
BHBAJIOCh TMPEJCTaBICHHE O HEOOXOIMMOCTH s
JIeByIIeK n30eratb Takue pUTyalbl BBULY UX MPOTH-
BOpEYMsl HOBBIM HOPMaM TOBEJICHUS, YTO HATJISIHO
JIEMOHCTpHUPYET (UHAI BCEX BAapHAHTOB 3TOTO CHO-
XKeTa, KOorJa MpOoXOJ B 3aKJIATOE KOPOJIEBCTBO pas-
pyumaroT, ACEBYHICK BbIAAOT 3aMyiK, a 3aKJIAThIC
MIPHUHIIBI TIOJIBEPTAIOTCS elle 0oJee CHILHOMY IIPO-
KIAThI0. OCHOBHAsi 4acTh CKa3KH €Ie COXpPaHsIeT
npezcTaBieHre 00 yIOBOJILCTBHH, TTOIYYaEMOM Jie-
BYIIKAMH OT HOYHBIX IUISICOK, HO 3ampeT, MPOUCTE-
KaOIIUH U3 HOBBIX COIMATIBHO-TIOBEEHUYECKUX PO-
neH, yxe mosiBisieTcs B ¢uHae. Kpome Toro, pas-
pylIeHHE OOIIMHBI CBOJAUT HA HET MPUHSTHIC B HEU
(dopMBI puTyanmpHOro ToBeneHus. CiencTBueM Ta-
KOT0 pa3pyllIeHUs] PUTYaJIbHON COCTaBJISIONIEH CrO-
’K€Ta CTAaHOBHUTCS TOCIEAyIomiee cONMmKeHne odpa-
30B rnaBHbBIX repouHs croxkera ATU 306 ¢ repouns-
Mmu B croxkerax ATU 307 u 308.

Commxenue ATU 306 ¢ npyruMm croxkeTamu

€O CXOTHBIMH K€HCKMMH 00pa3amu

E. W. JIyToBUHOBa, CHUCTEMaTU3UPYSd CIOKETHI
CYC no TeMaTu4eckuM Tpymmam, 0ObeAUHSIET CIo-
xket «Hounwie mmacku» (CYC 306) ¢ mpyrumu u
CBOJIUT UX B OJIHY Tpymmy: «['epoii-KeHux MmpoBo-
JIUT HOYb C YyAOBHUIIEM, H30aBIsIET OT Yap 3aKOJJI0-
BaHHYIO JIEBYIIKY M >keHUTcd Ha Hel: 306 Hounsble
wsicky, 307 JleBymika, Bcraromas u3 rpoda, 307D*
Koposrl-ueproBku (JKeHuTtn0a Ha oKpenéHHON dyep-
toBke, —307H* Tlomames (momoBcKas A04Yb) — BEIb-
Ma, —308*** Kopons obemraer pyky Jo4epu TOMY,
KTO TMEepeHouyeT ¢ meaBeneM, 363 JKeHux-ymbIpb,
365 Kenux-meptery [JlyroBunona 2018: 64].

Wnest o Tom, 9T0 Tepor HAXOAATCA KXy HOYb
B TIOTYCTOPOHHEM LApPCTBE, MOPOXAAeT TPEACTaB-
JICHWE O TOM, YTO TaHI[bl MPUHOCAT UM CTpaJaHus U
MX HEOOXOJMMO CIIacTd (BCIIOMUHAEM MOTHUB TaHIICB
Ha HOXKaX W TaHIBl, O0ECCHIMBAIOIIME TPUHIA B
«Ketir Kpakepnarc»). Xots meBymkn B «HodHBIX
IUTSICKax» HE BBIKA3BIBAIOT HEIOBOJILCTBA OTHOCH-
TEIhHO CBOMX HOYHBIX TOXOXICHWH, OTEIl U TJaB-
HBI MY>KCKOHM IMEpPCOHa)X PEeIalT, YTO UX HYNKHO
cnacatb. J{oOpauHble OTHOLIEHUS TOJDKHBI MPEeKpa-
TUTh CBOE CYIIECTBOBaHHE Kak OTHBHIas (opma
apXamdecKnx CBOOOJHBIX OTHOIICHHUH, MPOTHBOpE-
Yalux HOBBIM XPUCTUAHCKUM IIEHHOCTSIM.

3a cuer TpaHchopManUU PUTYAIBHBIX CBOOOM-
HBIX OTHOIIEHWH B CTOPOHY HEXENaTeNbHBIX [0-
OpavHBIX TTOJIOBBIX CBSI3€H CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM
commxenne croxera ATU 306 ¢ croxxeramu 307,
308, 363, 365, B KOTOpBIX AEBYIIKA OKa3bIBAECTCS BO
BJIACTH HEYUCTOW CHJIBI W €€ HEOOXOIWMO CIacTh
(307, 308). JIubo crokeT HE TpermoyiaracT crace-
HUE, TaK KaK Tepoii-MepTBell WU yIBIPh UMEET Ipa-
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BO 3a0paTh CBOIO HEBeCTy ¢ coboit (363, 365). On-
HAaKO B JaHHBIX CIOKETaX OTCYTCTBYET MOTHB MMEH-
HO 3aKJIATOr0, 3aKOJIOBAHHOI'O MECTa M 3aKOJIO-
BaHHBIX IPHUHLEB, ¢ KOTOPHIMU TaHLYIOT IPUHIIEC-
cel. bomee toro, B croxkere 307 oTpaxkeH Ipyroi
JpEeBHUH 00T — IOCMEPTHOE OpaKoCcoYeTaHHE.

Ecnu ke roBOpUTh O LIEHTPAIbHBIX XKEHCKUX 00-
pa3ax B JaHHOM CIOJK€Te, TO MPHUHIIECCHI HEe Hajee-
HBl KaKUMH-THOO SIPKHMHU 4YepTaMy XapakTepa HIIH
BHELIHOCTH, BEPOSATHO, UMEHHO IOTOMY B Da3HBIX
BapHaHTax MX KOJIMYECTBO MOYKET BapbUpPOBaThCs (01
Ha, TpU, ceMb, JBeHaauars). OHM CKopee MepenaroT
HEKOE COBOKYIHOE MNpEICTaBICHHE O MOJIEIH PHTY-
AJIBHOTO KEHCKOI'O ITOBEAEHHUS, KOTOPOE IOCTEIEHHO
MIEPEXOUT B paspsl HEXENaTeIbHOTO M 3aMeHsAeTCs
3anpeToM B (uHame u Belgaueil 3amyx. Kak yxe ot-
MEYajoch BBIIIE, COMKEHHE C T€POUHAMH, KOTOPBIX
HYKHO CIacaTth W3-TI0J] BIACTH HEYHCTH, HOCHT (op-
MaJIbHBIN XapakTep, U KopHu cioxetoB ATU 306 u
ATU 307 npencraBisitoTcs pasnvyHbIMU. JIeByIIKH B
ctockete ATU 306 cHayasia CBOEBOJIbHBI U YBEPEHBI B
ce0e, perylisipHO OTHPaBISCH B MOA3EMHOE ILap-
CTBO, HO B KOHIIE IPUHUMAIOT BOJIIO OTLA, YHUUTO-
XKAIOIIETO BXOJ B 3aKJIATOE KOPOJEBCTBO M BbIIAIO-
IIEro BCEX MPHHIECC MU OJIHY U3 HUX 3aMYK.

JluteparypHble HHTepIpeTaluA

cro:kera ATU 306

Bonpumioli momynasipHOCTBIO TOJIB3YETCS JaHHBIN
CIOXET B €BPOIIEHCKOW InTepaType, KnHemarorpade
u tearpe. B pycckodl KymbType OONBIIYIO H3BECT-
HOCTbH TOJIyYnsT OJM3KUNA MOTHB, CBS3aHHBIN C Jie-
BYLIKOH, OKa3aBILIEHCS MOJ BJIACTbI0 HEUHUCTBIX CHII
(ATU 307). MoTuB ycrientHoro n30aBieHHUs ICBYIII-
KA OT 4Yap HEYHCTON CHJIBI BCTpPEUYaeM B CKa3Ke
A. H. AdanaceeBa (Ne 271-272 «3akongoBaHHas
KOPOJIEBHA»), TAE€ Tepoil MPOBOIUT TPH HOYH Ha
KpOBaTH B 3aMKE, ITOJTHOM HEYHCTHIX TyXOB, KOTO-
pBIC TBITAIOTCA J0 HEro 100patbcs, HO KPOBAaTh SIB-
JseTCs 3aIllUTHBIM 0apbepoM, TIOATOMY HECMOTPS Ha
CUJIBHBIN CTpax, repoil BBIJEPKUBAET UCIBITAHUE U
cnacaer aeBymky. K 3ToMy MOTHBY oOpaTHiCs
H. B. I'orosp B noBectu «Buii», 0JHaKo cnacTu ay-
Iy MaHHOYKHU-BEAbMBI I'€POI0 HE YIANOCh, TO €CTh
JpPEBHUI Yy3HABaeMblii MOTHUB B HHTEPIpPETALUAX
HoBoro BpemeHnu moiydaeT TO pa3BUTHE, KOTOPOTO
YUTATENb HE 03KUJIAET.

IlozgHee B pycckod JMTepaType K CHOXKETY
ATU 306 obparuica ®. K. Conory6 u nan cBoe Bu-
JIEHUE CKa3KH, CO3/1aB OJHOMMEHHYIO INbECy, B KO-
TOPON HOYHBIE MOXOXKJECHUS NEBYIICK HE IOKA3aHbI
B CIEHHYECKOM JCHCTBHUM, a OCHOBHOM aKIICHT
cmeieH Ha ¢unaan. O6pamenue ®. K. Conoryba k
dhopmam GoIBEKIOpPHOTO TeaTpa, Oamarana 00ycIoB-
JICHO CHMBOJIUCTCKHM MHUPOOIIYIIICHHEM, B KOTOPOM
«MHpP CIIOBHO OBbI MEPEBEPHYJICS C HOT' Ha TOJIOBY»
[LIeBuenxo 2008: 301]. Ilomemas 3Ty UCTOPUIO Ha
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ciieny, @. K. Comory6 criemyer cBOE KOHICTITUH
TeaTpa, COTIACHO KOTOPOH B CIIEHUYECKOM JICHi-
CTBUHM Ba)KEH aBTOp W €ro wjes, BCE CIIEHUYECKOe
MIPOCTPAHCTBO AODKHO OBITH 00C3THICHHBIM, YTOOBI
CTaJl BUJICH aBTOP C €T0 TOJIOCOM M ero Bojei: «Ca-
MO SIBIIGHHE TeaTpaju3allii B COBPEMEHHOM TeaTpe
Comory0d paccMaTpuBaeT Kak TEPEXOJHOE €r0 COCTO-
sHre. Heuto OoJbliiee, ¢ ero TOUKH 3peHus], CIIoco0eH
MIPEABSIBUTE TOJBKO “UHTUMHBIN TeaTp”, “TeaTp oaHOU
BOJIM”, TJI€ 3pEIHIIe OOPATUTCS B MUCTEPHIO U JTUTYP-
ruto. B “UHTHMHOM TeaTpe” Bce — MHCTEpHS: Jes-
TENLHOCTh aBTOpa HOCHT MUCTEPHAIBHBIA XapakTep,
TaK Kak HalpaBJIeHa Ha TPEOIOJICHNE IEeHCTBUTEILHO-
CTH pamy “TBOPUMOH JIETEHIBI; aKTEPBI OTPEIIAFOTCS
OT KOHKPETHBIX YYBCTB U B ICPECIKUBAHUUN MUCTCPUN
0OBEIUHSIOTCS CO 3PUTENIEM B SIMHOE — “‘COO0pHOE” —
nienmoe» [Llleaenko 2008: 299].

B wunTepmnperanun storo cioxera @. K. Cono-
ryOOM MPHUHIIECCHI TAKXKE MOCEIIAI0T 3aKJISITOTO Ia-
pPS ¥ TaHIYIOT B €0 JBOpIE. 3aKJIATHIA aph U €ro
[IapCTBO CTAaHOBSATCS CHMBOJAMH yTPaue€HHOTO pas,
MOJUTMHHOM JTIOOBU, HEKOEr0 MECTa, CBS3b C KOTO-
pPBIM CO BpEeMEHEM HCYe3aeT, KaK HMCcuUe3aeT CBI3b
JIEBYIIEK C 3aKISATHIM [apeM. B KOHIe mpHHIIECCH
CMHUPEHHO TPUHHMAIOT pa3o0iadeHne U CO3HAIOTCS
B CBOEM MpOCTyIKe. [ TaBHBIM repoeM SIBISICTCS HE
conaar, OeTHSAK WM CITyTa, a Mo3T. B meHTpe mpouns-
BEACHHUA HE KCHCKUC MCPCOHAXKU, a UACA JHOGBI/I u
POMaHTHYECKOTO JBOCMHpPHS, TOKAa3aHHBIC 4epe3
npu3My ¢unocodum.

Oco0oe 3HaueHUe MPHUIAETCS CIIOBAM 3aKJIATOTO
aps Ha OUpY, KOTOPbIA TOBOPUT O TOM, YTO JTHEM
BCE CKPBITO TOJ] MacKaMH, W TOJIbKO 3lIeCh, B €ro
1[apcTBe, HOYBIO BCE HACTOAIIEE:

Tawm, oy coTHIIEM, TOJIBKO MAacKH,
3neck pa3BsI3aHbl 3aBS3KH,
CBSTHI TUKH, CHATHI MACKH,
Bce cBstoe nmpeao muoit [Comory6 2013].

OOpaiasce K Mo3Ty, 3aKJIATHIA 1[aph HAIOMUHA-
€T €My O TOM, YTO €JWHCTBEHHO Ba)XHO B CYETHOMU
36MHOMU KU3HU:

3eMHBIE BO3IIFOOMBIINN JTHU,
Wim MeHst HeyTOMUMO

U B cepaiie rpycTh MOIO 3aMKHH.
<..>

[NokuHYB 1apCTBO 3aKIATOE,

He Bepb cBATBIHE 3710TO JHA,
N Hauepranbe 30510TO0E

UYwuraii Bcerma: “JIroou Mens!” [Tam xe].

Jlormka  XymoKeCTBEHHOTO TIPOU3BEICHHS
®. K. Conoryba «momunHeHa IBIKCHHUIO OT OECKO-
HCYHOI'O0O MHOXKECTBa BApHUAHTOB K HWHBApHUAHTY, OT
BUJUMBIX TPOSBICHUN K cymiHocTH» [llleBueHko
2008: 300], xoTopas Bcerma TparnyHa. MimMeHHo 11o-
sromy ¢uHan y ®. K. Conoryba mudosnorudeH, Tpa-
TUYCH U BEJIIMYECTBEH, YTO MPOTHBOIOJOXKHO IPH-
BEIYHOMY HEHTPANbHO-ONTUMHUCTUYHOMY (puHATY
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cKa3ku. XoTd M (OJIBKIOpHAs CKa3Ka, U IIbeca
®. K. Conory6a 3aBepIaroTcsi CIOBaMH O CBaAb0€ U
0 pa3iIy4YeHUH NPUHIIECC C 3aKJIATHIMU MPUHIAMU, B
(buHae beckl OoNbIe 0OPEYEHHOCTH, CBSI3aHHOM C
YeJIOBEUECKUM OBITHEM.

BriBoabI

Wtak, MOTHB HOYHBIX IUISICOK MEPEXOAUT U3 PH-
Tyajia B CKa3Ky M COXpaHsICT YepPThl B3aUMOCHCTBUS
MOJIOJIBIX JIIOJIE B paMKaX PUTYaJOB ILIOIOPOIUS U
BBIOOpa OpauHoro maptHepa. Ilocmenyromee w3me-
HEHHE MOTHBa B CTOPOHY 3ampera Ha TMOCCIICHUE
WHOTO MUpA, MPEJICTABICHUE MOCISIHEr0 KaK BpaxK-
NeOHOTO, TUISICKM KaK JEUCTBUS MPHUHOCSIIETO MY-
YeHUS, a TAaKKe JUIHBIH OTKa3 TePOMHH TOCEIIaTh
WHOMHPHOTO JIFOOOBHHKA IMOCIIe Opaka ¢ 4eJIOBEKOM
CBSI3aH C YCHJIEHHEM PEINTHO3HBIX M COIUAIBHBIX
HOpPM OpadyHOro W JOOpavHOTO TOBEICHUS >KCHITMH
B YCIIOBHUSIX pa3pylIarOIIerocs OOUMHHOTO CTPOs U
pUTyanbHOTO MoBeAeHus. [IpenmonaraeM, uto a00-
POBOJIBHBIN OTKa3 OT IMOCEIICHUS WHOMHPHOTO JTHO-
OOBHHKA CBHUJETEIHCTBYET 00 OPHEHTAIIMH COITH-
QNBHBIX HOPM Ha yCTOHYMBYIO CEMEHHYIO CHUCTEMY,
I/Ie )KeHa XpaHUT MYKY BEpPHOCTb.

Cam mo cebe XeHCKU 00pa3 B JAaHHOM CIOJKETe
HE CBOJUM K apXCTUIIMYECKOMY, OH CKOpee IMpej-
CTaBIIIET OOpasell APEeBHUX PUTYaIbHBIX (HOpM TIO-
BeleHUS U (PUKCUPYET MX U3MCHECHHE.

Yro kacaercsa cOommkenusn cioxetoB ATU 306 u
ATU 307, To HaM OpeacTaBiseTCS, YTO B OCHOBE
cBoerr croxker ATU 306 Obl1 BCE Ke HOCTATOYHO
nanek ot ctokera ATU 307, moCKoJIbKY B aHATTU3H-
PYEMOM HaMH CIOXKETE JEBYIIKH HE JKEIAIT OBITh
CIACEHHBIMH U3 3aKJIATOTO mapcrBa. C mM3MeHEeHH-
€M IIEHHOCTHBIX HOPM CIOKET O HOYHBIX PUTyalhb-
HBIX BCTpEYax C MPOTHBOIIOJOKHBIM IMOJIOM CTaHO-
BHUTCSl TPOCTO CIOKETOM O JOOBIBAHWUHU IKEHUXOM
HEBECTHI B BOJIIEOHOM mapcTBe. JlampHeimee u3-
MEHEHUE WHTEPIPETaluii CHOKETa MPOMCXOJHUT B
JTUTEpaType, KOTJa Ha TEPEIHUN IUIaH BBIXOIUT
CHMBOJIMYECKHUM aCIEKT, a CKa30YHBIA CIOKET CTa-
HOBHTCS MeTadopoi, depe3 KOTOPYIO BBIPAXKACTCS
KOHIIEMIMS. HOBOT'O XYAO0XECTBEHHOTO MHUPOOIILY-
[IeHHS aBTOpa.
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Abstract. The article analyzes the fairytale plot ATU 306, which is built around the central motif of
night dancing, the archetypal roots of which can be non-obvious. The plot is attractive for research since,
despite the wide variability of the characters and their actions depending on the cultural context, the motif
itself demonstrates stability. The article aims to trace the diachronic transformation of the motif from archaic
rituals to modern interpretations. The study employed the motif-imagery and comparative methods and was
carried out based on the theoretical works of A. N. Veselovsky, V. L. Propp, E. M. Meletinsky. The material
under research includes European and Russian versions of the fairytale plot ATU 306. Numerous variations
and interpretations of this plot are found in European literature, cinema, and theater. It was rarely addressed
in Russia, although its variations are known to Russian folklore and are present in the collection of
A. N. Afanasyev. This article makes an attempt at analyzing the genetic sources of this motif, traces the
gradual transformation of the ideas about the topos of the cursed kingdom, and explores the female images in
their connection with other close plots. The author of the article draws conclusions about the origin of the
motif of night dances from archaic rituals of fertility and ritual meetings of unmarried boys and girls, and
also makes an assumption about a purely formal, rather than genetic, convergence of the ATU 306 and ATU
307 and 308. The final part of the article deals with the implementation of the studied plot in Russian litera-
ture through the example of Fyodor Sologub’s Night Dances and notes the shift of the pole of significance
from the ritual or late religious dogmas to the individually author’s interpretation.

Key words: fairy tale; night dances; dance; fertility ritual; motif; Fyodor Sologub.
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